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астроли китайского балета в Кремлевском дворце
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ЭТОМ голу исполни­
лось 40 лет со дня основа­
ния балетной труппы в Пе­

кине. Ее гастроли в Москве были 
носгроены как историческая рет­
роспектива.

При исполнении русской клас­
сики («Тени* из «Баядерки* и па- 
де-де из «Спящей красавицы*,, во 
время революционного, времен 
Мао Цзэдуна, балета «Красный 
женский батальон* (1964), в мо­
менты новейшего, 1999 года, спек­
такля «Желтая река» и в балете -  
намеке на свободный танец, каким 
была постановка американца Нор­
мана Уолкера «Китайская свадеб­
ная палата», -  во всем постоянно 
ощущалось своеобразие китайско­
го мироощущения. И размышле­
ние над этим своеобразием и было 
самым интересным. Танец как 
массовый порыв и долг. Ритуал 
как абсолютная реальность. Ува­
жение к традиции и творениям 
предков, доходящее до скрупулез­
ности, что в последние годы нс ме­
шает стремлению познать и осво­
ить мировую культуру через вос­
произведение ее образцов. (По­
следняя тенденция заслуживает 
всяческого уважения; в политике 
художественной открытости ки­
тайский балет значительно опере­
жает Россию.,

Русская балетная классика по- 
пекннскн; наглядная разница 
между творческим и нетворческим 
іаимствовапием. Котла это сдела­
но тонко, получается изящно-фар­
форовая стилизация, как у пре­
красной балерины Чжан Цзянь в 
«Спящей Красавице», когда грубо 
-  просто рационалистическое ко­
пирование без особого понима­
ния, как было в «Баядерке». Про­
фессиональный уровень труппы, в 
которой есть и проблемы с син­
хронностью исполнения, формой 
и техникой у солисток кордебале­
та, а уровень женщин-балерин в 
целом выше, чем мужчин-премье­
ров, -  определился именно в ин­
дийском балете Петипа. Недостат­
ки техники стоп -  те же, что и в 
нашей школе: с 1954 года класси-
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іеский балет Китая создавали рус­

ские педагоги по русским методи­
кам.

Что еще' « ' «ѵпоксальная для 
нас художественная всеядность: 
лично мне трудно представить, 
что можно иметь в репертуаре теа­
тра «Серенаду* Баланчина, «Три 
прелюдии» Бена Стивенсона, «Че­
тыре последние песни» Руди ван 
Данцига и наряду с этими балета 
ми музыки и чистой линии с удо­
вольствием сохранять и создавать 
«балеты для воспитания народа и 
революционном духе». Похоже, 
что и артистам, и зрителям Китая 
одинаково важны и обобщенность 
«Теней», и иллюстративная пове- 
ствователыюсть «Батальона», либ­
ретто которого повествует о пло­
хих богачах, хороших партизанах 
и классовой борьбе, изобилует ге­
роями типа «партийный предста­
витель* и «красноармеец-связист» 
и закапчивается словами «коман­
дир раздает винтовки» Оглуши­
тельная для нас наивность подоб­
ного искусства вовсе не является 
таковой на Дальнем Востоке. А 
наследие служит сырьем для пере­
делки пол новые требования. К 
примеру, массовые танцы деву­
шек из Красной армии Китая с ру­
жьями наперевес построены на 
композиционных заимствованиях 
из тех же « Теней». Становишься в 
атгитюд с револьверной кобурой 
па боку.

Китайцы берут в основу балетов 
темы, которые и мы брали в 
40-50-е годы, но потом признали, 
что это чревато натурализмом на 
сцене: «сражающийся дух народа», 
героический характер нации». В 
фундаменте хореографии и режис­
суры -  пиетет к агитации и пропа­
ганде как средству выразительнос­
ти В Китае не было никакой ин­
фляции пафоса, как случилось в 
Европе и России после ряда исто­
рических катаклизмов Этот пафос 
может со временем несколько ви­
доизменяться, но его горячий гра­
дус неизменен. Последняя пре­
мьера труппы, «Желтая река», пря­
мо-таки подавляет сплошными 
апофеозами и фортиссимо музыки 
современного композитора Сянь 
Синхай, написавшего фортепиан­
ный концерт, и постоянными вы-
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сокими поддержками и прыжками 
как аналогом музыкального и 
гражданского подъема. В этом ба­
лете нет четкого сюжета (лишь 
обозначенный в программке «ис­
торический фон сонротишісние 
иностранной интервенции»,, нет 
этнографических или историчес­
ких костюмов и декораций (лишь 
волны -  символ бурной реки -  на 
заднике,, нет пантомимы и жести­
кулирования, но настроение нее 
равно сходно с «Красным жен­
ским батальоном».

В бумагах, полученных журна­
листами на аресс-конференнии, 
сказано: «Китайская публика на­
деется на использование форм ми­
рового балета в изображении жиз­
ни китайского общества». На 
практике это означает, что при со­
здании собственных спектаклей в 
пекинской труппе активное ис­
пользование классического танца 
сочетается с разрисовыванием 
академических па элементами на­
циональных плясом, китайского 
акробатизма и единоборств. (Эго 
непревзойденно умеет делать Ли 
Нин -  исполнительница роли 
главной героини в «Батальоне». 1 Іа 
ее очень незаурядные данные 
классической балерины наклады­
вается гибкость гимнастки. Неда­
ром в китайских школах балета 
у-шу входит в программу обуче­
ния.) И снова четко ощущается, 
что балет Китай получал из совет­
ских рук и проходит — позже нас 
те же периоды развития. Если и 
«Батальоне» все строится на эсте­
тике наіиего лрамбалета, го в 
«Желтой реке» парит стиль «Спар­
така», но и здесь вперемежку с от­
крытыми эмоциями типа «Пламе­
ни Парижа». Что-то похожее на 
песню «будет буря, мы поспорим и 
помужествуем с ней».

Как к этому относиться? Лучше 
всего -  с пониманием. В то время 
как у нас каждая эпоха выбивает 
стул из-под предыдущей, в Под­
небесной все собирается в вели­
кой преемственности. Когда За­
пад жаждет понять идею контрас­
та, Китай живет подобиями. И 
взгляд-мольба, который бросают 
вверх европейская и китайская 
Баядерки, похож лишь внешне. 
Слишком разное Небо. ■


